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See the notice on TED website

109954-2026 - Verseny
Bulgária – IT-szolgáltatások: tanácsadás, szoftverfejlesztés, internet és támogatás – 
„Специализирана поддръжка на информационно-комуникационната инфраструктура на 
БНТ“
OJ S 32/2026 16/02/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok - Változtatásról szóló hirdetmény
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: БЪЛГАРСКА НАЦИОНАЛНА ТЕЛЕВИЗИЯ
E-mail-cím: mankova@bnt.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közjogi intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: „Специализирана поддръжка на информационно-комуникационната 
инфраструктура на БНТ“
Leírás: Предметът на поръчката е специализирана поддръжка на информационно-
комуникационната инфраструктура на БНТ. В предмета на поръчката се включват, без 
да се ограничават до, следните дейностите: • Отдалечени мониторинг, управление, 
актуализация и архивиране на оперативни параметри, фърмуеъри и текущо състояние; • 
Приемане и регистриране на инциденти / съобщения за повреди; • Вземане на решение 
за приоритет на изпълнение на съответната заявка; • Диагностика и анализ на проблеми 
/ инциденти; • Проактивни действия за локализиране и отстраняване на проблеми. 
Подробно описание на текущото състояние на комуникационно – информационна 
структура на БНТ, както и на изискванията на Възложителя за изпълнение на 
дейностите, включени в предмета на поръчката, се съдържа в Техническата 
спецификация, неразделна част от указанияta за участие.
Eljárásazonosító: 894063a0-8f18-40d7-822e-c6d2e0dffda3
Belső azonosító: 546364
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 72000000 IT-szolgáltatások: tanácsadás, szoftverfejlesztés, internet és 
támogatás

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: ул. „Сан Стефано” № 29  
Város: гр. София
Irányítószám: 1504
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/109954-2026
mailto:mankova@bnt.bg
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2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: ул. „Тулово“ № 2  
Város: гр. София
Irányítószám: 1504
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: бул. „Цариградско шосе“ № 111  
Város: гр. София
Irányítószám: 1784
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Постоянно функциониращи студия в сградите на Народното събрание на 
Република България на пл. „Народно събрание“ № 2 и пл. „Княз Александър I“ № 1  
Város: гр. София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Временно изнесени телевизионни площадки и студия във връзка с 
нормалното протичане на производствения процес при отразяване на спортни, 
музикални и други събития с обществено значение  
Város: на територията на цялата страна
Irányítószám: на територията на цялата страна
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
További információk: 1. Услугите, предмет на настоящата обществена поръчка, са със 
срок на изпълнение 24 (двадесет и четири) месеца, считано от датата на сключване на 
договора. 2. Участникът, определен за изпълнител да предоставя гаранция за 
изпълнение на договора в размер на 5 %от стойността на договора евро без ДДС. 
Гаранцията се предоставят в една от следните форми: - парична сума; - банкова 
гаранция; - застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител, 
избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е 
обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение са посочени в проекта на договора за обществена поръчка. 3. 
Други основания за отстраняване от участие: 3.1.Съгласно чл. 107 ЗОП освен на 
основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3-5 от ЗОП, Възложителят отстранява: 3.1.1. 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, или в указанията за участие; 
3.1.2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
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право, които са изброени в приложение № 10 към чл. 72, ал. 4 от ЗОП; 3.1.3. участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 ЗОП; 3.1.4. участници, които са свързани лица; 3.1.5. участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 3.1.6. лице, което е 
нарушило забраната по чл.101, ал.9 или ал.10 от ЗОП. 3.2. участник, за който са налице 
забраните, посочени в чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна, изм. с Регламент (ЕС) 2025/2033 на Съвета от 23 октомври 
2025 година; 3.3. участник на когото е наложена временна забрана за участие в 
обществени поръчки на основание чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН.

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 336 000,00 EUR

2.1.4.  Általános információk
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Csalás: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
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162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която участникът 
е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от 
ЗОП)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За участника е установено, че е опитал да повлияе 
на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, 
подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или 
заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП)
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; когато участник е свързано лице по см. 
на §1, т.13 и т.14 от ДР на Закона за публичното предлагане на ценни книжа; участник 
на когото на основание чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания, с влязло в сила съдебно решение, е наложена санкция „временна забрана за 
участие в обществени поръчки“.
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Csőd: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Fizetésképtelenség: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 
от ЗОП)
Csődegyezség hitelezőkkel: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Felszámoló által kezelt vagyon: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Участникът е сключил 
споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е 
установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: За участника 
е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: „Специализирана поддръжка на информационно-комуникационната 
инфраструктура на БНТ“
Leírás: Предметът на поръчката е специализирана поддръжка на информационно-
комуникационната инфраструктура на БНТ. В предмета на поръчката се включват, без 
да се ограничават до, следните дейностите: • Отдалечени мониторинг, управление, 
актуализация и архивиране на оперативни параметри, фърмуеъри и текущо състояние; • 
Приемане и регистриране на инциденти / съобщения за повреди; • Вземане на решение 
за приоритет на изпълнение на съответната заявка; • Диагностика и анализ на проблеми 
/ инциденти; • Проактивни действия за локализиране и отстраняване на проблеми. 
Подробно описание на текущото състояние на комуникационно – информационна 
структура на БНТ, както и на изискванията на Възложителя за изпълнение на 
дейностите, включени в предмета на поръчката, се съдържа в Техническата 
спецификация, неразделна част от указанияta за участие.
Belső azonosító: 546364

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 72000000 IT-szolgáltatások: tanácsadás, szoftverfejlesztés, internet és 
támogatás

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: ул. „Сан Стефано” № 29  
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Város: гр. София
Irányítószám: 1504
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: ул. „Тулово“ № 2  
Város: гр. София
Irányítószám: 1504
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: бул. „Цариградско шосе“ № 111  
Város: гр. София
Irányítószám: 1784
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Постоянно функциониращи студия в сградите на Народното събрание на 
Република България на пл. „Народно събрание“ № 2 и пл. „Княз Александър I“ № 1  
Város: гр. София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Временно изнесени телевизионни площадки и студия във връзка с 
нормалното протичане на производствения процес при отразяване на спортни, 
музикални и други събития с обществено значение  
Város: на територията на цялата страна
Irányítószám: на територията на цялата страна
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 24 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 336 000,00 EUR

5.1.6.  Általános információk
Ez egy ismétlődő közbeszerzés
Leírás: Възложителят планира да направи ново възлагане след 24 месеца.
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
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5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés
Zöld közbeszerzési kritériumok: Nincs zöld közbeszerzésre vonatkozó kritérium

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve az alábbi indoklás szerint
Indoklás: Възложителят не предвижда изисквания, свързани с критериите за достъпност 
за хора с увреждания, съгласно чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП.

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Releváns oktatási és szakmai képesítések
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът трябва да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, а именно: 4 (четирима) 
специалиста с минимум 3 години професионален опит в поддръжка на информационна 
и комуникационна инфраструктура, които да осъществяват дистанционно дейностите по 
поддръжка на информационно - комуникационната инфраструктура (ИКИ) за 
осигуряване на режим 24 (двадесет и четири) часа в денонощието, 7 (седем) дни в 
седмицата, 365 (триста шестдесет и пет) дни в годината, както следва:  Един 
специалист за осигуряване на управлението на изпълнението на дейностите обект на 
поръчката, притежаващ: - Образователно-квалификационна степен: магистър по 
информационни или комуникационни технологии, или математика, или информатика, 
или инженерни, или икономически специалности, или еквивалент; - Опит в управлението
/ръководенето на поне 2 успешно завършени дейности/проекта в областта на 
информационните технологии.  Един специалист виртуализационна инфраструктура, 
притежаващ: - Валиден сертификат VMware Certified Professional Data Center 
Virtualization или еквивалент; - Опит в реализацията на поне 1 успешно завършена 
дейност/проект в областта на информационните технологии, включващи услуги по 
изграждане и/или поддържане на виртуализационна и сървърна инфраструктура;  Един 
специалист сървърна инфраструктура, притежаващ: - Валиден сертификат Microsoft 
Certified Solution Expert: Server Infrastructure или еквивалент; - Опит в реализацията на 
поне 1 успешно завършена дейност/проект в областта на информационните технологии, 
включващи услуги по изграждане и/или поддържане на виртуализационна и сървърна 
инфраструктура;  Един специалист мрежова инфраструктура, притежаващ: - Валиден 
сертификат Huawei Certified ICT Associate (HCIA) или еквивалент; - Опит в реализацията 
на поне 1 успешно завършена дейност/проект в областта на информационните 
технологии, включващи услуги по изграждане на компютърни мрежи и/или 
конфигуриране и поддържане на мрежови устройства. Деклариране: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване по т. 2.3.1. чрез 
попълване на ЕЕДОП в Част IV, раздел В „Технически и професионални способности“, 
поле „Образователна и професионална квалификация“. В посоченото поле участникът 
предоставя за всяко от лицата информацията, необходима да се установи 
съответствието с поставените от Възложителя изисквания, като посочва: (1) три имена 
на всяко едно от предложените от него лица, които ще изпълняват дейностите, предмет 
на възлагане; (2) професионален опит - период в изпълнение на съответната 
професионална дейност, заемана длъжност или изпълнявани функции, работодатели
/възложители; (3) Образователно-квалификационна степен/сертификат; (4) Опит в 
реализацията на успешно завършена дейност/проект в областта на информационните 
технологии – период на изпълнение; видове изпълнени услуги; Доказване: В случаите 
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на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване на договор (чл. 112, ал. 1 т. 2 от ЗОП) за 
доказване на изискването участникът, определен за изпълнител, представя документите 
по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, чрез които се доказва достоверността на декларираната в 
ЕЕДОП информация, а именно: Списък на лицата, определени за изпълнение на 
предмета на поръчката, както и документи, които доказват професионалната им 
компетентност. Доказателствата могат да включват копия от сертификати, референции 
от работодатели/възложители и други подходящи документи, доказващи 
професионалния опит и компетенция на експерта/експертите.

Kritérium: Minőségellenőrző intézetek által kiadott tanúsítványok
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следа да има внедрена и да прилага система за 
управление на качеството по стандарт БДС ЕN ISO 9001:20хх или еквивалент с обхват 
на сертификация - поддръжка на ИТ решения и системи. Деклариране: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване 
на ЕЕДОП в Част IV „Критерии за подбор”, Раздел Г „Схеми за осигуряване на 
качеството и стандарти за екологично управление“ с посочване на данни за: обхват, 
номер и дата на издаване, орган, който го е издал, валидност на сертификата и ако има 
публичен достъп до сертификата, да бъде посочен валиден линк към съответен/тни сайт
/ове за справка. Доказване: В случаите на чл. 67, ал. 5 и при сключване на договор (чл. 
112, ал. 1 т. 2 от ЗОП) изискването се доказва с копие от валиден сертификат за 
внедрена система за управление на качеството в областта на предмета на настоящата 
обществена поръчка, съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:20хх или еквивалентен, или 
други доказателства за наличие на еквивалентни мерки за осигуряване на качеството. 
Забележка: Сертификатът по т. 2.3.2. трябва да е валиден и издаден от независими 
лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки, както и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В тези 
случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. Възложителят няма право да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: “НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Leírás: Избраният от Възложителя критерий за оценка на офертите на участниците за 
настоящата обществена поръчка е “НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП. На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена за изпълнение 
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на поръчката. Останалите оферти заемат места в класирането по низходящ ред. 
Критерият „най-ниска цена” представлява най-ниската обща цена в евро без ДДС, 
предложена за изпълнение на предмета на обществената поръчка.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/546364
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/546364
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 19/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 6 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 20/02/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti közép-európai idő
Hely: В системата
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП 
жалба може да се подава пред КЗК от всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП срещу решението за откриване на 
процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по обявената 
процедура.
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó adók általános 
szabályozási keretével kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet: Национална агенция по 
приходите
Adójogszabályok webcíme: https://nra.bg/
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános környezetvédelmi 
szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet: Министерство на 
околната среда и водите
Környezetvédelmi jogszabályok webcíme: https://www.moew.government.bg/

https://app.eop.bg/today/546364
https://app.eop.bg/today/546364
https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
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A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános munkavédelmi és 
foglalkoztatási feltételekkel kapcsolatos szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást 
nyújtó szervezet: Министерство на труда и социалната политика
Munkajogi jogszabályok webcíme: https://www.mlsp.government.bg/
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Комисия за защита на 
конкуренцията
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: БЪЛГАРСКА НАЦИОНАЛНА ТЕЛЕВИЗИЯ
Ajánlatokat feldolgozó szervezet: БЪЛГАРСКА НАЦИОНАЛНА ТЕЛЕВИЗИЯ

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: БЪЛГАРСКА НАЦИОНАЛНА ТЕЛЕВИЗИЯ
Regisztrációs szám: 000672350
Postacím: ул. "Сан Стефано" №29
Város: гр. София
Irányítószám: 1504
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Ивелина Мънкова
E-mail-cím: mankova@bnt.bg
Telefonszám: +359 28142286
Internetcím: https://bnt.bg/
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/1109
E szervezet szerepei: 
Vevő
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet
Ajánlatokat feldolgozó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Национална агенция по приходите
Regisztrációs szám: 131063188
Postacím: бул. „Александър Стамболийски” № 62-64

https://www.mlsp.government.bg/
mailto:mankova@bnt.bg
https://bnt.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1109
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Város: гр. София
Irányítószám: 1303
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: infocenter@nra.bg
Telefonszám: 0700 18 700
Internetcím: https://nra.bg/
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó adók általános 
szabályozási keretével kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0004
Hivatalos név: Министерство на околната среда и водите
Regisztrációs szám: 000697371
Postacím: бул. „Мария Луиза” № 22
Város: гр. София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: edno_gishe@moew.government.bg
Telefonszám: +359 2 940 60 00
Internetcím: https://www.moew.government.bg/
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános környezetvédelmi 
szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0005
Hivatalos név: Министерство на труда и социалната политика
Regisztrációs szám: 000695395
Postacím: ул. Триадица №2
Város: гр. София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: mlsp@mlsp.government.bg
Telefonszám: +359 2 8119 443
Internetcím: https://www.mlsp.government.bg/
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános munkavédelmi és 
foglalkoztatási feltételekkel kapcsolatos szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást 
nyújtó szervezet

10. Változtatás

Az előző hirdetmény módosítandó változata
: 
0382a278-7e3a-4339-b783-8d9c66a2f471-01
A változtatás fő oka
: 
Frissített információ

mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Leírás
: 
Актуализиран график за подаване на оферти - срок до 19 фев 2026 (четвъртък), а 
отваряне наоферти- 20 фев 2026 (петък)

10.1.  Változtatás
Szakaszazonosító: LOT-0001
A változtatások ismertetése: Актуализиран график за подаване на оферти - срок до 19 
фев 2026 (четвъртък), а отваряне наоферти- 20 фев 2026 (петък)

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 627042d9-6e7f-45e5-a9c7-d9b5d1a1ba86  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 12/02/2026 18:34:29 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 109954-2026
HL S kiadás száma: 32/2026
A közzététel dátuma: 16/02/2026
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